Listă de cuvinte românești moştenite probabil din limba dacă 


Lista de mai jos cuprinde cuvinte din limba română care, se presupune, au fost moștenite din limba dacă. 
Întrucît informaţiile pe care le avem despre limba dacilor și a tracilor sunt extrem de sărace, cuvintele din 
această listă pot fi considerate, în cel mai fericit caz, ca avînd un mare grad de probabilitate de a fi 
autohtone. 





În coloana Surse se face trimitere la următoarele lucrări: 


e „Haşdeu”: B.P. Haşdeu, Etymologicum Magnum Romaniae; 

e  „Russu”: loan l. Russu, Limba traco-dacilor, 

e  „Vraciu': A. Vraciu, Limba daco-geților. 

e  „Brâncuş”: Grigore Brâncuș, Vocabularul autohton al limbii române. 


Notaţia (albaneză) marchează acele cuvinte pentru care |. |. Russu a găsit un corespondent de 
origine indo-europeană în limba albaneză. 


Cuvînt Surse Etimologie conform DEX 
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ademeni Haşdeu Cf. magh. adomány. 
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bucura Russu (albaneză), Brâncuș 
buiestru 





Hașdeu, Russu (albaneză), Vraciu 


Din tc. burgu, bg., scr. burgija. 
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Russu (albaneză) 


Russu (albaneză), Brâncuș 


Russu (albaneză) 


Russu (albaneză) 





butuc 
butură 
caier 
cață 


ciocîrlie s Din "cioc" 


Haşdeu, Vraciu 


Russu (albaneză), Brâncuș 


Russu, Brâncuș 


Russu (albaneză) 





culbec Haşdeu 


curma Russu (albaneză) 

curpăn Russu (albaneză) 

cursă Russu (albaneză) 

custură Russu 

darari Russu 

daş Russu (albaneză) 

dărîma Russu (albaneză) Lat. *deramare. (cf. it. diramare, sp./pt. derramar) 
deh Haşdeu 

deretica Russu Lat. de-radicare. 

descăța Russu 

descurca Russu Probabil lat. *incolicare (< colus „caier, fir”). 
desghina Russu Din lat. disglut[iļnare (refăcut după îmbina). 


dezbăra Russu 


Hașdeu, Vraciu 


Hașdeu, Vraciu 


Russu (albaneză) 


Brâncuș 





Russu (albaneză), Brâncuș 


Haşdeu 


Russu (albaneză), Brâncuș 


Hasdeu, Vraciu, Brâncuș 


Russu (albaneză), Brâncuș 


Russu (albaneză), Brâncuș 


Russu (albaneză), Brâncuș 


Russu (albaneză), Brâncuș 





grunz 


gudura 


gușă 


horinca 


hojma 


iazmă 


iele 


încurca 


înghina 


îngurzi 


înseila 


întrema 


jilt / jielţ 
(„pîrîu”) 


jumătate 


Russu (albaneză) 


Russu 


Russu (albaneză), Brâncuș 


hutanu 


Hașdeu, Vraciu 


Haşdeu 


Haşdeu 


Russu 


Russu 


Russu 


Russu 


Russu 


Haşdeu, Vraciu 


Brâncuş 


Lat. geusiae. 


Din ucr. horilka 


Probabil lat. *incolicare (< colus „caier, fir”). 


Probabil lat. “imbinare. 


Haşdeu, Russu (albaneză), 
mal 


Vraciu, Brâncuș 


maldac Hașdeu 
mare Brâncuş 


E Haşdeu, Russu (albaneză), 
mazăre i A 
Vraciu, Brâncuș 


Brâncuș 


Russu (albaneză), Brâncuș 





cn = O 
Russu (albaneză) 

Hașdeu, Russu, Vraciu 

Hașdeu, Russu, Vraciu 


mistret 
mișca 
mînz 


Russu (albaneză), Brâncuș 





mugure Russu (albaneză), Brâncuș 


Russu (albaneză), Brâncuș 


Russu (albaneză), Brâncuș 


Russu, Brâncuș 


Russu (albaneză) 
Sa SI 
Sa 
Russu (albaneză), Brâncuș 





pupăză Brâncuş 


Russu (albaneză) 


Hașdeu, Vraciu, Brâncuș 


Haşdeu, Russu (albaneză), 
Vraciu, Brâncuș 


sarbăd Russu (albaneză), Brâncuș 


-= 


Sarmizegetusa 


scăpăra Russu (albaneză), Brâncuș 


Russu (albaneză), Brâncuș 





scula Russu (albaneză) Probabil lat. *excubulare. 


scurma Russu Probabil lat. excorrimare. 
sîmbure Russu (albaneză), Brâncuș 
sîmvea Haşdeu 

spînz Russu (albaneză) 

stăpîn Haşdeu, Vraciu 

stărnut Russu 

stejar Haşdeu, Vraciu 

steregie Russu 

sterp Russu (albaneză) 

stînă Haşdeu, Vraciu 

străghiată Russu 

strepede Russu (albaneză) 


strugure Russu, Brâncuș 


Russu (albaneză) 
Hașdeu, Russu 


Haşdeu, Russu (albaneză), 
Vraciu, Brâncuș 


Russu (albaneză) 


Russu (albaneză), Brâncuș 


Russu (albaneză) 





undrea 
urca 
urcior 


urdina 
urdoare 


P Haşdeu, Russu (albaneză), 
vatră = 
Vraciu, Brâncuș 
vătăma 
Tan 
viezure Russu (albaneză), Brâncuș 





viscol Russu 





zară Russu, Brâncuș 

zăr Russu 

zburda Russu 

zestre Russu 

zgardă Russu (albaneză), Brâncuș 

zgiria Russu (albaneză?) Lat. *scaberare (< scaber). 

zgirma Russu 

zimbru Hașdeu, Vraciu 

zîrnă Haşdeu 
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